“ _4_;1,‘] Customer Invoice Address [2} Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
a"I\J’Iagn.’a PT S.p.A. Our 1D number: {3) Na,
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8086307
70026 Modugno (Bari} Your ID no...: {4) Data
ITALIEN [TO4886850728 4.01.21
{5} Supplier {B) Freight {7) Delivery [really) Inveice
s paid | | unpaid I Railroad car | Carrier 81 No.
?&ETDI?{;S%Q?}SZ‘IO'IQ-E Freight gogds |foreign vehicla )
Telefax (00962) 201-175 Wallstabe . Exprass gojods] swn vehicle iE 'gglt%
Telefax Versand 201114 & Schneider Exprefs 1k (9 paw
StraBe der Dichiungstechnik 2 - D-84559 Niederwinkling Post
T
{10) Your Raf {11} Your Order No./Dala {16) Additional Details {i2) Our Departement {13) Direct dial !14] Our Ref No.
430 550004486101 Pertler Ramona =
17.12.20
{19]___ Shipmant Mothod paid[20junpaic] _[21) Packing ] (22) Marks (23] Total Waight kg @)
SCHWEITZER, L look grass nat
UDWIGSBURG X below KARLM 169,73 82,05
(25) Shipping Address 26| Place of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
(27) o Part- {29} Description (30) 31} (40} Customer Remarks
[Pos.) (28} SFr: {21} Packing | Quantity U Quantity + /- Remarks
1| 9002087561 10000 |ea
F171870X32 A 215x3,6 0OX39 Gleit-IE
0O-Ring beschichtet
EC levsl C VOM 25.08.2020
Container 18/TBA-520880 4315MagnaiModugno 25?0 ea
Batch number 06058640000 Date of Man. 21.12.202(
22/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06057360000 Date of Man. 1.12.2020
22.12.2020
2/TBA-B01568 Palette800x600mmlla g
2/TBA-520922 Abdeckplatte800x60, _ 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
2(2
[P07¢1,38
SOl o35 [3% Ky}
KUEHME+NAGEL s, VoS My
FLIETTAZIONE MERCE ey, Vg
Quantita dic'|arata: O— . ‘3??7/5,4 e, ,ﬂ{ﬁ% @
Quantita effeftiva: t’ (m ’00;5. A, E 0y
Tipa Imb.llaggio: 7 Oy, 7 A
Quantita Imballi: 2, "ﬁ,. 4 G‘E/y 2 g”’(b’,q ]
Conformita alle schede d'impalio: g Ve”-r ICG{ ot 02]
Data controlig: ICq <0 ~
Firma f2{o1)2! |
t?/;@ 20,
€, T OF
qaaf,fj. .
WD tgn
W thank you for your order, which we are execuling on the basis of our General Confitions of Sale gnd Dellyery (level 01/201 7&.
Your can find our General Terms apd Conditions under hitp://www.wallstabe-schneide .delfileadminh.’ser_upll: ad/Downloads/verkauf.pdf
These conditions will also be valid ffor all future business relations, even if same are ngt again explici{ely agrdgd.
(42} Goods Inwerds Remarks {43} Quantity Cheek {44) Quality Check {46} Raceiver {46) Invoice Check
IDala
Namia/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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2,

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenle VAFID-No. / N° partila IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIR 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Data/ Data

05-JAN-2021

-,- y 7/ 4

A A G —

T

58372

Callection aduress / Indirizzo del luogo di carien (di ritiro)

Drder Cade f Ordine df Irasporte

ZPM-EC-3721303

D"‘""“Y Terminal address /
Condizlon] di Iﬁspunu Indisizn tarminala
D!ree mmmllaDawurks .
fc"fg;ggm L’f,ﬂf;ﬁ';""w SCHERBAUER SPEDITION GMB
gioqan:;g D:m sdoga?glo REGENSBURG
65 e unpal
Cta papall, Ol nunnpaga: OBERHEISING 7
Consigres / Deslnatra VATAD-No. N® partt 1vA gt (Clamvmset |D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Dgllhlers wapg.  |Tel:
I
: Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
ﬁ;;:nwne wwmﬁl Tarminal réference /
: 1 Numezo di dossier
Deivery address /Indirzzn o consegna della merce Che O RRZLQLELFRIZE
Cuwrrengy/  Value lorinsurance / Customer’ reference /
Valulz Valore 63 assicurare Riferimenti del cliente
NalTMP=TNWN=230091
‘Terminal di amiva Contact tel.
Terroinal de destinatlon Kumero teleionico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and aumbers Cuanlity Packing Daserlption of goods Cusioms bt rumber] Gross welght in kg Valug {with currency)
Marche & aumert Ouanlits Imballagaio  Deserizlone della merce Tariladoganale | Pase lordoin kg Valore (con valutz)
DICHTUNGEN 169.0
2 |PAL DICHTUNGEN
Payabteweightin kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Tolzle pesa lordo in kg
Dip. X cmx emx = 0.860m 0.00 W 215,00 169.0
Speclat consfanments / Richiesle particolarl crl,

Special Instructions / 1skeuziani paniicolarl

BOX60X90CM,

DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X90Cm
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Gollection 2l sender Delivery to consignes FMPORTANT Accardig ta CMIA, lranspart damages hiave to be naled Snife Frarpoct
Ritiro dal mitlenlz Consegna al destinalzric crder (POD) epan delvesy of the consignment. Damages nod visible nfmﬁg {

wotified in waiting te the responsiblz EURDCONNEGT hmln% 1 very,
Date /Data Date/ Dala
Tme/ Orario Time / Oraria
Drvers signature / Firrsa dell'aullsta Cansigneay signatura Consignee's name in block lefters

Flrma del destinataria Nome df chi firma in stampatallo

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNECT




